EGY  HÉT  SANTORININ

A Charter repülőgép kerekei erősen verődtek santorini leszállópályájának betonjához. A nap fényes korongja vörösen izzott a kopár hegyek konturjai fellett. Megérkeztünk. A tenger ragyogott, a kopár szigetet végtelen nyugalom árasztotta el. Az órák, és napok repültek, és mi visszakerültünk egy olyan csodálatos történelmi korba, ahol az idő nem számít dimenziónak. Az öblök, a szirtfalak a tenger varázslatos világa, a több ezer éves kultúra csodálatos békességben megférnek egymással. Amikor a nap Oia-ban  eltűnt a hegyek mögött, a boldogság élményét a végtelen szomorúság váltotta fel. Minden elvesztette színét, formáját, alakját. Valami elmúlt. Szerelmesek csókokat váltottak, volt aki tapsolt, mi fogtuk egymás kezét, egymás szemében kerestünk biztonságot, és tudtuk, hogy összeforrt bennünk valami, valami, amit egy élet nem tud majd belőlünk kitörölni. Görögország legszebb naplementéjének voltunk a tanúi. Gazdagabbak, és szegényebbek lettünk.  A naplemente az elmúlás szimbóluma, a telihold a remény jelképe, ez a két érzelem egyszerre áradt szét bennünk. Amikor másnap éjszaka a három árbocos vitorlás hajón  buzukit hallgatva néztük a sziklára épült városok pislákoló fényeit, és alattunk morajlott a tenger, a kopár sziklafalakon megcsillant a holdsugár. Akkor éreztük Isten mindenható jóságát. Fürödtünk a végtelen tiszta fényben, tudtuk, hogy nem vagyunk egyedül, egy kéz ölel át minket, és hogy szerelmünk az Úr kegyelme által teljesedhetett csak be. A hála , és alázat érzései keveredtek bennünk. A Hold beragyogta arcunkat, a csillagok incselkedve kacsingattak, és a tenger zúgása egybeolvadt a buzuki hangjával. Lelkünk lebegett, és hittük, hogy ez a perc megismételhetetlen része lesz életünknek. 

Eltelt egy hét Santorinin, a szerelmesek szigetén…
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